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Tietoja tästä oppaasta 
Tämä käyttöopas tarjoaa tietoja Meet hardware kit laitteistosta ja 
ohjelmiston ominaisuuksista järjestettyinä lukuihin seuraavasti:

Luku 1: Meeting Computer System esittely

Tässä luvussa kuvataan Meeting Computer System:n laitteiston osat.

Luku 2: Meet hardware kit käyttö 

Tässä luvussa annetaan ohjeet, kuinka Meet hardware kit käytetään.

Luku 3: Meet hardware kit -järjestelmän määrittäminen

Tässä luvussa annetaan tiedot Meet-laitteistosarjan asettamisesta 
videokokouksia varten.

Vianetsintä

Tämä luku sisältää ohjeita, kuinka korjataan ongelmia, joita saattaa ilmetä 
Meet hardware kit -järjestelmää käytettäessä.

Liitteet

Tämä osa sisältää Meeting Computer System huomautukset ja 
turvallisuusilmoitukset.

Tässä oppaassa käytetyt sopimukset
Tämän käyttöoppaan tärkeiden tietojen korostamiseksi osa tekstistä on 
esitetty seuraavasti:

TÄRKEÄÄ! Tämä viesti sisältää tärkeää tietoa, jota tulee noudattaa tehtävän 
suorittamiseksi. 

VAROITUS! Tämä viesti sisältää tärkeitä tietoja, joita tulee noudattaa 
turvallisuuden ylläpitämiseksi tiettyjä tehtäviä suoritettaessa tai tietokoneesi 
tietojen ja komponenttien vahingoittumisen estämiseksi.

HUOMAUTUS: Tämä viesti sisältää lisätietoja ja vihjeitä, jotka helpottavat 
tehtävien suorittamista.
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Pakkauksen sisältö
Meet-laitteistosarjapaketti sisältää alla eritellyt nimikkeet. Voit katsoa 
lisätietoja eri sarjoihin sisältyvistä oheislaitenimikkeistä myös Meet-
laitteistosarjan oheislaitetaulukosta.

Meeting Computer System -järjestelmän nimikkeet:

Meeting Computer System Seinäkiinnityslevy

Virtakaapeli* Seinäkiinnityslevyn ruuvisarja

Verkkolaite* Seisova teline

Tekniset asiakirjat
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*	 Toimitukseen kuuluvan verkkolaitteen pistokepäät vaihtelevat alueittain.

Kosketusnäytön verkkolaite

Kosketusnäyttö Kosketusnäytön verkkolaitteen 
pistokepäät*

Kosketusnäytön HDMI™-
kaapeli (Vihreä)

Kosketusnäytön USB 
-virtakaapeli (Punainen)

Kosketusnäytön USB -datakaapeli 
(Sininen)**

Kamera Kaiutinmikrofoni Kaukosäädin

USB-käyttöavain

Kamera-USB-kaapeli  
(Type-A to Type-C®)

Kaiutinmikrofonikaapeli
(Type-A to Micro USB)

Akut

Oheislaitenimikkeet:
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HUOMAUTUKSIA:

•	� Jos laitteeseen tai sen osiin tulee takuuaikana  vika tai toimintahäiriö 
normaalissa ja oikeassa käytössä, toimita takuukortti viallisen laitteen 
mukana ASUS-huoltokeskukseen viallisten osien vaihtamiseksi.

•	� Jotkin niputetut varusteet voivat vaihdella eri mallien mukaan. 

•	� Katso yksityiskohtia näistä varusteista niiden vastaavista käyttäjän 
käsikirjoista.

Meet hardware kit 
Pieni/

keskikokoinen 
huonesarja

Suuri huonesarja Aloitussarja

Meeting 
computer system V V V

Kaiutinmikrofoni V V V

Kamera V - V

Kosketusnäyttö-
ohjauspaneeli V V -

Kaukosäädin - - V

Meet-laitteistosarjan oheislaitetaulukko
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Ominaisuudet

Näkymä takaa

Virtapainike

Meeting Computer System kytketään päälle tai pois päältä 
virtapainiketta painamalla. Voit käyttää virtapainiketta 
laittaaksesi Meeting Computer System torkkutilaan tai painaa 
sitä neljä (4) sekuntia pakottaaksesi Meeting Computer 
System sammumaan. 

Kuuloke-/Kuulokemikrofoni-/Mikrofoni-liitäntä

Tämä portti mahdollistaa vahvistettujen kaiuttimien tai 
kuulokkeiden liittämisen. Voit käyttää tätä porttia myös 
kuulokkeiden tai ulkoisen mikrofonin liittämiseen.

USB 3.1 Gen 1 Type-C®/DisplayPort -yhdistelmäportti

Tämä USB Type-C® (Universal Serial Bus) Type-C® -portti 
tarjoaa enintään 5 Gbit/s -siirtonopeuden; tukee DisplayPort 
1.2:ta (3840 x 2160), 60 Hz 24-bittisellä värillä; ja tukee 5 V, 
3 A -virransyöttöä. Käytä USB Type-C® -sovitinta Meeting 
Computer System:n liittämiseen ulkoiseen näyttöön.

HDMI™-portti

HDMI™ (High Definition Multimedia Interface) -portti tukee 
Full-HD-laitteita, kuten LCD TV:tä tai monitoria ja sallii 
katsomisen suuremmalta ulkoiselta näytöltä.
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USB 3.2 Gen 1 -portti

Tämä USB 3.2 Gen 1 (Universal Serial Bus) -portti tarjoaa 
enintään 5 Gbit/s -siirtonopeuden. Tämä portti tukee myös 
akun lataus 1.2 teknologian, joka mahdollistaa USB-laitteiden 
lataamisen.

HUOMAUTUS: Akun lataus 1.2 -teknologia on käytettävissä 
vain määrätyissä malleissa, ja tarjoaa enintään 5 V / 1,5 A 
-lähdön.

USB 3.2 Gen 1 -portit

USB 3.2 Gen 1 (Universal Serial Bus) portit mahdollistavat jopa 
5Gbit/s siirtonopeuden.

LAN-portti

Kahdeksannastainen RJ-45 LAN -portti tukee vakio-Ethernet-
kaapelia lähiverkkoyhteyttä varten.

Nollauspainike

Nollauspainike mahdollistaa Meeting Computer System 
-järjestelmän nollaamisen.

Virransyöttö

Toimitukseen kuuluva verkkolaite muuntaa vaihtovirran 
tasavirraksi tässä liitännässä käytettäväksi. Meeting Computer 
System toimii tämän liitännän kautta syötetyllä virralla. Käytä 
aina toimitukseen kuuluvaa verkkolaitetta estääksesi Meeting 
Computer System vahingoittumisen.

VAROITUS! Verkkolaite voi kuumentua käytettäessä. Älä peitä 
verkkolaitetta ja pidä se loitolla kehostasi.

Kensington-turvakolo

Kensington-turvakolon avulla Meeting Computer Systemin 
voi kiinnittää Kensington®-turvallisuustuotteilla.
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Vasemman puolen näkymä

Tuuletusaukot (ilmanottoaukko)

Tuuletusaukot päästävät viilentävää ilmaa Meeting Computer 
System:n koteloon.

TÄRKEÄÄ! Optimaalista lämmönhaihdutusta ja tuuletusta varten 
varmista, ettei tuuletusaukkojen edessä ole esteitä.

Näkymä oikealta puolelta

Tuuletusaukot (ilmanpoistoaukko) 

Tuuletusaukot päästävät kuumaa ilmaa pois Meeting Computer 
System:n kotelosta. 

TÄRKEÄÄ! Optimaalista lämmönhaihdutusta ja tuuletusta varten 
varmista, ettei tuuletusaukkojen edessä ole esteitä.
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Kiinnityslevyn aukko

Kiinnityskoloa käytetään Meeting Computer System -järjestelmän 
kiinnittämiseen seisovaan telineeseen.

Näkymä alta
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Liitä näyttö Type-C® näyttöportin kautta

Näin pääset alkuun
Liitä näyttöpaneeli Meeting Computer System-
tietokoneeseen
Voit liittää näyttöpaneelin tai projektorin Meeting Computer System-
tietokoneeseen, jossa on seuraavat liitännät:

•		 HDMI™-liitäntä

•		 DisplayPort (USB Type-C®)

•		 DVI-liitäntä (käytetään HDMI™–DVI-adapterin kanssa)

HUOMAUTUS: 

•	 HDMI™–DVI-adapteri myydään erillisesti.
•	 Type-C®-HDMI™-kaapeli on ostettava erikseen.

Liitä näyttö HDMI™-portin kautta

Näyttöpaneelin liittäminen Meeting Computer System-tietokoneeseen:
Liitä näyttöpaneeli joko HDMI™-porttiin tai Type-C® näyttöporttiin.
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Kaiutinpuhelimen liittäminen
Liitä kaiutinmikrofoni USB 3.2 Gen 1 -porttiin Meeting Computer Systemin 
takana.

HUOMAUTUS: Katso sivuilta 37 - 38 lisätietoja suositellusta USB 3.2 Gen 1 
-portista kaiutinmikrofonin liittämiseksi.
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Kameran liittäminen
Liitä kameran USB 3.2 Gen 1 -porttiin Meeting Computer Systemin takana.

HUOMAUTUS: Katso sivuilta 37 - 38 lisätietoja suositellusta USB 3.2 Gen 1 
-portista kameran liittämiseksi.
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Liitä kosketusnäyttö
Kosketusnäytön liittäminen Meeting Computer Systemiin

HUOMAUTUS: Varmista, että käytät kosketusnäytön USB -datakaapelia 
(Sininen).

A.	 Liitä kosketusnäytön USB -datakaapeli (Sininen) kosketusnäytön data-
USB -porttiin. 

B.	 Liitä kosketusnäyttö USB 3.2 Gen 1 -porttiin Meeting Computer 
Systemin takana. Varmista, että liität USB 3.2 Gen 1 -liittimen Meeting 
Computer Systemiin liittämiseksi.

Kosketusnäytön USB -datakaapeli (Sininen)

HUOMAUTUS: Katso sivuilta 37 - 38 lisätietoja suositellusta USB 3.2 Gen 1 
-portista kosketusnäytön liittämiseksi.
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Verkkolaitteen liittäminen kosketusnäyttöön

HUOMAUTUS: Varmista, että käytät kosketusnäytön USB -virtakaapelia 
(Punainen).

A.	 Liitä kosketusnäytön USB -virtakaapeli (Punainen) verkkolaitteeseen.

B.	 Liitä kosketusnäytön USB -virtakaapeli (Punainen) kosketusnäytön 
virta-USB -porttiin.

C.	 Liitä asianmukainen verkkolaitteen liitinpää ja liitä sitten verkkolaite 
100–240 V:n virtalähteeseen.

HUOMAUTUS: Katso lisätietoja verkkolaitteen pistokepään liittämisestä 
verkkolaitteeseen kosketusnäytön toimitukseen kuuluvasta käyttöoppaasta.

Kosketusnäytön USB -virtakaapeli (Punainen)
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Kosketusnäytön liittäminen paikallisiin esityksiin (valinnainen)

HUOMAUTUS: Varmista, että käytät kosketusnäytön HDMI™ -kaapelia (Vihreä).

A.	 Liitä kosketusnäytön HDMI™ -kaapeli (Vihreä) kosketusnäytön HDMI™ 
-porttiin.

B.	 Liitä kosketusnäyttö laitteen (kuten kannettava) HDMI™-lähtöporttiin 
paikallisia esityksiä varten. 

VAROITUS! Älä liitä HDMI™-kaapelia (Vihreä) Meeting Computer Systemiin.

Kosketusnäytön-HDMI™-kaapeli (Vihreä)
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Liitä kaukosäädin-käyttöavain Meeting Computer 
System -järjestelmään
Liitä kaukosäädin-USB-käyttöavain Meeting Computer System -järjestelmän 
takana olevaan USB 3.2 Gen 1 -porttiin.
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Liitä verkkolaite Meeting Computer System-
tietokoneeseen
Verkkolaitteen liittäminen Meeting Computer System-tietokoneeseen:

A.	 Liitä virtajohto verkkolaitteeseen.

B.	 Liitä verkkolaitteen liitin Meeting Computer System-tietokoneen 
tasavirtatuloon (DC).

C.	 Liitä verkkolaite 100 V - 240 V -virtalähteeseen.

HUOMAUTUS: Verkkolaitteen ulkoasu saattaa vaihdella mallin ja alueen 
mukaan.
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VAROITUS! 

•	� On vahvasti suositeltavaa käyttää vain Meeting Computer System 
toimitukseen kuuluvaa verkkolaitetta ja kaapelia. 

•	� On vahvasti suositeltavaa käyttää maadoitettua pistorasiaa, kun käytät 
Meeting Computer System.

•	� Pistorasian on oltava helposti tavoitettavissa ja lähellä Meeting Computer 
System.

•	� Irrottaaksesi Meeting Computer System verkkovirrasta, irrota se 
virtapistokkeesta.

HUOMAUTUS: 

Katso seuraavat tiedot sovittimesta:

90 W:n verkkolaite

•	 Tulojännite: 100–240VAC

•	 Tulotaajuus: 50–60Hz

•	 Nimellisantovirta: 4,62A (90W)

•	 Nimellisantojännite: 19,5V
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Käynnistä Meeting Computer System
Paina virtapainiketta Meeting Computer System kytkemiseksi päälle.

TÄRKEÄÄ! Varmista, että kaikki oheislaitteet (kaiutinmikrofoni, kamera, 
kosketusnäyttö) ja verkkolaite on liitetty oikein ennen kuin kytket Meeting 
Computer System-laitteen päälle.
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Ennen kuin käytät laitettasi videokokouksessa

Asetusvaatimukset

Huoneen koko ja asetus
Kokouslaitteistosarjajärjestelmä on suunniteltu enintään 20 henkilön 
kokoustilalle. Suosittelemme huonetta, jossa on joko pitkä pöytä, jonka 
toisessa päässä on monitori (optimaalinen) tai pyöreä pöytä. Emme 
suosittele Meeting Computer System-järjestelmän käyttämistä huoneissa, 
jotka on asetettu luokkahuonetyyliin.

Huoneessa on oltava seuraavaa:

•	 Live-Ethernet-portti (langallista verkkoyhteyttä varten)
•	 Sähköpistorasia

Verkkovaatimukset
Meeting Computer System-laite toimii sekä langallisissa että langattomissa 
verkoissa. Verkkovaatimukset ovat samat, kuin Hangouts-sovelluksella. 
Lisäksi ryhmävideokokouksessa on suositeltava olla 1 mb/s tai 2 mb/s (ylös/
alas) minimikaistanleveys.

HUOMAUTUS: Vaikka voit käyttää Meeting Computer System-laitetta 
langattomalla verkkoyhteydellä, on suositeltavaa käyttää langallista 
verkkoyhteyttä parhaan äänen ja videon laadun varmistamiseksi.

Tilavaatimukset
•	 Meeting Computer System-laitetta varten tarvitaan 40 mm x 250 mm x 

180 mm (K x L x P) käytettävissä olevaa tilaa laitteen kiinnittämiseen tai 
asettamiseen pöydälle.

•	 Kaiutinpuhelinta varten tarvitaan vähintään 55 mm x 140 mm x 150 
mm (K x L x P) käytettävissä olevaa tilaa laitteen asettamiseen pöydälle 
tai kiinnittämiseen seinään.

•	 Kameran yleiskoukkukiinnitys sopii useimpien vakiomonitorien 
leveyteen.
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Näyttövaatimukset ja sijoittaminen
Meeting Computer System-laite toimii LCD-, LED-, plasma- ja 
projektorityyppisten monitorien ja TV-vastaanottimien kanssa. Näytössä on 
oltava HDMI™- tai DisplayPort-tulo. Näyttötarkkuuden on oltava vähintään 
1 280 x 720 pikseliä. Parasta videolaatua varten 1 920 x 1 080 pikselin 
kuvatarkkuus on suositeltava.

Voit asettaa näytön pöydälle seinää vasten tai kiinnittää näytön seinään 
tai kattoon projektoriyksikköä varten. Huomaa, että jos kiinnität näytön, 
sinun on ehkä porattava reikiä ja piilotettava kaapelit. Jos huoneessa on 
aiempi videokokousjärjestelmä, voit ehkä ottaa huoneen aiemmat asetukset 
käyttöön Meeting Computer System -järjestelmää varten.

Kaiutinpuhelimen sijoittaminen
Optimaalinen kaiutinmikrofonin sijainti on enintään 1,5 metriä kaikista 
osallistujista, mutta se voi riippua myös kokoushuoneen koosta ja 
asettelusta:
•	 Huoneissa, joissa osallistujat istuvat huoneen toisessa päässä monitorin 

suuntaan katsoen, on suositeltavaa asettaa kaiutinpuhelin pöydän 
päähän lähimmäksi Meeting Computer System-laitetta ja näyttöä.

•	 Suuremmissa huoneissa, joissa osallistujat istuvat pöydän ympärillä 
monitorin paikasta riippumatta, on suositeltavaa ketjuttaa enintään 5 
kaiutinmikrofonia kokoushuoneasetuksen mukaan.

Liittimet ja lisävarusteet
Asetuksesi mukaan saatat tarvita seuraavia:

•	 CAT5e Ethernet -kaapeli langallista verkkoyhteyttä varten
•	 Meeting Computer System-seinäkiinnityssarja seinäkiinnitystä varten 

(kuuluu toimitukseen)
•	 USB-jatkokaapeli yli 1,52 m:n päässä olevalle kameralle (yksi kaapeli 

kuuluu toimitukseen)
•	 USB-jatkokaapeli yli 0,91 m:n päässä olevalle kameralle (yksi kaapeli 

kuuluu toimitukseen)

HUOMAUTUS: Jos tarvitset jatkokaapelit molemmille kameroille ja 
kaiutinpuhelimelle, voit ostaa toisen kaapelin erikseen.
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•	 Kaapelin suojukset, jos on tarpeen seinäkiinnityksessä 

HUOMAUTUS: Seinäkiinnityksessä käytettävät kaapelin suojukset ja CAT5e 
Ethernet -kaapeli eivät kuulu toimitukseen, vaan ne on ostettava erikseen.

TÄRKEÄÄ! Toimitukseen kuuluvan kameran pituus on 1,52 m ja toimitukseen 
kuuluvan kaiutinpuhelimen kaapelin pituus on 0,91 m. Jos näytön, Meeting 
Computer System -laitteen ja oheislaitteiden asennus vaatii pitempiä 
etäisyyksiä, sinun on ehkä ostettava lisä-USB-jatkokaapeleita. 

Seinäkiinnikkeen käyttö
Käytä seinäkiinnityslevyä Meeting Computer System -järjestelmän 
kiinnittämiseen seinään. Asenna seinäkiinnike ja Meeting Computer System 
-järjestelmä alla esitettyjen vaiheiden mukaisesti:

TÄRKEÄÄ! Laitteistoa ei tule kiinnittää 2 m korkeammalla lattiasta tai yli 75 cm 
korkeammalle tasaisesta pinnasta.

Järjestelmän asettaminen
Voit kiinnittää Meeting Computer System -järjestelmäsi seinäkiinnityslevyyn 
tai seisovaan telineeseen. 

VAROITUS! 

•	� Meeting Computer System -järjestelmän vetäminen tai työntäminen voi 
aiheuttaa laitteen kaatumisen.

•	� Älä asenna kiinnityssarjaa, kun Meeting Computer System -järjestelmä 
on kytketty päälle. Tämä voi aiheuttaa henkilövammoja tai vahingoittaa 
järjestelmää.

HUOMAUTUS: Toimitukseen kuuluvat nimikkeet voivat vaihdella mallien 
mukaan. Seinäkiinnityslevy ja seisova teline eivät ehkä kuulu toimitukseen.
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1.	 Kiinnitä seinäkiinnike seinään neljällä (4) ruuvilla.

HUOMAUTUS: Ruuvit ovat itsekierteittäviä 24 mm pitkiä, tasapäisiä 
uppokantatyyppisiä M3.5-ruuveja.

2.	 Paikanna kiinnityslevyn rako laitteesi pohjassa ja suuntaa se, kuten 
alla olevassa kuvassa niin, että ilmanpoistoaukot ovat ylöspäin.

HUOMAUTUS: Katso Luvusta 1 Tutustuminen Meeting Computer System 
-järjestelmääsi lisätietoja ilmanpoistoaukkojen sijainnista.

Tuuletusaukot (ilmanpoistoaukko)
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3.	 Laitteesi kiinnittyy magneettisesti seinäkiinnityslevyyn. Varmista, 
että kiinnityslevyn aukot on kohdistettu seinäkiinnikkeeseen ennen 
laitteen asettamista seinäkiinnityslevyyn.

HUOMAUTUS: Katso Luvusta 1 Tutustuminen Meeting Computer System 
-järjestelmääsi lisätietoja kiinnityslevyn rakojen sijainnista.

4.	 Säädä laitetta manuaalisesti pitävämmän kiinnityksen 
varmistamiseksi, jos on tarpeen.
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Seisovan telineen käyttö
Kiinnitä Meeting Computer System -järjestelmäsi toimitukseen kuuluvaan 
seisovaan telineeseen seuraavien vaiheiden mukaisesti:

1.	 Paikanna kiinnityslevyn rako laitteesi pohjassa ja suuntaa se, kuten 
alla olevassa kuvassa niin, että ilmanpoistoaukot ovat ylöspäin.

HUOMAUTUS: Katso Luvusta 1 Tutustuminen Meeting Computer System 
-järjestelmääsi lisätietoja ilmanpoistoaukkojen sijainnista.

Tuuletusaukot (ilmanpoistoaukko)
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2.	 Kohdista laitteesi kiinnityslevyn rako seisovaan telineeseen, vie sitten 
laite lähemmäs kiinnikettä. Laite kiinnittyy magneettisesti seisovaan 
telineeseen.

3.	 Säädä laitetta manuaalisesti pitävämmän kiinnityksen 
varmistamiseksi, jos on tarpeen.
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RECOMENDED HEIGHT
BETWEEN

 750 - 1000mm
[29 12" - 39 12"]

EXAMPLE EQUIPMENT LAYOUT

DISPLAY

FRONT WALL

MEET CAMERA

DISPLAY

OPTIONAL
USB HUB

TOUCH PANEL

MICROPHONE & SPEAKER

CABLING
(SURFACE/CONCEALED RUN)

CHROMEBOX (WITH VESA MOUNT
MOUNTED TO DISPLAY)

GQE10A

WALL MOUNT

Suositeltava kokoushuonemääritys 1
Järjestelmäasetukset

Kameran asettaminen
Voit asentaa kameran näytön alle tai päälle näytön korkeuden mukaan.

HUOMAUTUS: Pidä kamera niin lähellä silmien tasoa kuin mahdollista. 
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Huoneen asetteluesimerkki

120°note 2

DISPLAY

MEET
CAMERA

(F
R
O

N
T 

W
A
LL

)
(F

R
O

N
T 

W
A
LL

)

NOTES:
1. Nearest viewing position, recommend 1.5 x screen height.
2. Camera field of view.

D note 1

AUTOZOOM RANGE 3.5M (11'-6")
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Suositeltava kokoushuonemääritys 2
Järjestelmäasetukset

RECOMMENDED HEIGHT
BETWEEN

 750 - 1000mm
[29 12" - 39 12"]

EXAMPLE EQUIPMENT LAYOUT

CREDENZA

DISPLAY

FRONT WALL

CHROMEBOX

MEET CAMERA

DISPLAY

OPTIONAL
USB HUB

TOUCH PANEL

MICROPHONE & SPEAKER

MEET CAMERA

CABLING
(SURFACE/CONCEALED RUN)

CREDENZA

GQE10A

HUOMAUTUS: Tarkista kunnollisen ilmavirran varmistamiseksi, että 
Meeting Computer System -järjestelmään asennettava apupöytä ei ole liikaa 
kuormitettu kaapeleilla tai kohteilla, jotka voivat tukkia Meeting Computer 
System -järjestelmän tuuletusaukkoja.
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Huoneen asetteluesimerkki

120°

DISPLAY

MEET CAMERA
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W
A
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)
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W
A
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)
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LAN-portti liittää reitittimen.

HUOMAUTUS: Vaikka voit käyttää Meeting Computer System 
-laitetta langattomalla verkkoyhteydellä, on suositeltavaa käyttää 
langallista verkkoyhteyttä parhaan äänen ja videon laadun 
varmistamiseksi.1

6

5

3

2

7

4

USB 3.2 Gen 1 -portti liittää kaiutinpuhelinkokoonpanon.

5 6

7

31 2 4

Kaapelien liittäminen
Liitä Meeting Computer System -laite toimitukseen kuuluvilla kaapeleilla ja 
anturilla muihin järjestelmän komponentteihin:

HUOMAUTUS: Kuvituksessa näytetyt yhteydet ovat suosituksia, voit säätää 
yhteyksiä tarpeisiisi sopiviksi.
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Mallikohtaiset yhteysasetusohjeet löytyvät Meet hardware kit-
tuotesivustolta.

1

6

5

3

2

7

4

USB 3.2 Gen 1 -portti liittää kameran.

1

6

5

3

2

7

4 USB 3.2 Gen 1 -portti liittää kosketusnäyttöön.

1

6

5

3

2
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4

HDMI™ liittää näytön HDMI™-liittimeen.

1

6

5

3

2

7

4

DisplayPort liittää näytön USB Type-C®-liittimeen.

1

6

5

3

2

7

4

Virtaportti liittää pistorasiaan.

TÄRKEÄÄ! Varmista, että liität virtajohdon viimeisenä, kun olet 
tehnyt kaikki muut liitännät.

http://www.google.com/intl/en/chrome/business/solutions/for-meetings.html
http://www.google.com/intl/en/chrome/business/solutions/for-meetings.html
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Laitteen kirjaaminen käyttöön

Perus-käyttöön kirjaamisen suorittaminen
Tässä osassa selitetään perus-käyttöön kirjaamisen kulku, joka toimii 
lähes kaikille käyttäjille. Lukeaksesi lisää muista valinnoista, jotka näkyvät 
käyttöön kirjaamisprosessin aikana, katso kohta Advanced enrollment 
options (Edistyneet kirjaamisvalinnat).

HUOMAUTUS: On suositeltavaa liittää USB-näppäimistö käyttöön 
kirjaamistietojen syöttämisen helpottamiseksi.

Perus käyttöön kirjaamisen suorittaminen:

1.	 Kytke näyttö päälle.

2.	 Kytke Meeting Computer System päälle.

3.	 Vahvista tai muuta kieli näppäimistöasettelu ja verkko.

		

HUOMAUTUS: Jos verkkosi ei näy Select a network (Valitse verkko) 
-luettelossa, valitse Join Network (Liity verkkoon) ja anna oikeat asetukset. 
Pyydä verkon järjestelmänvalvojalta asetukset, jollet tiedä niitä.
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4.	 Valitse Continue (Jatka).

5.	 Hyväksy Google Chrome -käyttöjärjestelmän ehdot.

6.	 Kirjaudu sisään Google-sovellusten sähköpostiosoitteella ja 
salasanalla. 

7.	 Käyttöön kirjaamisprosessi tapahtuu automaattisesti. Kun prosessi on 
valmis, napsauta Done (Valmis).

8.	 Kun Hangouts-näyttö tulee näkyviin, toimi näytön ohjeiden 
mukaisesti testataksesi kameran ja ja kaiutinpuhelimen. 

HUOMAUTUS: 

Jollet näe videota tai kuule audiota testin aikana:

•	� Varmista, että kamera ja kaiutinpuhelin on liitetty Meeting Computer 
System -laitteeseen ennen kuin kytket laitteen päälle. 

•	 Varmista, että kamera ja kaiutinpuhelin on liitetty laitteeseen oikein.

•	 Irrota kaapelit ja liitä ne uudelleen ja käynnistä sitten laite uudelleen.

9.	 Selaa näyttöjä tarkastellaksesi vinkkejä Meeting Computer System 
-laitteen käytöstä.

Laitteen käyttöön kirjaamisen lopussa näytössä näkyy tämän laitteen 
sivun URL-osoite Meeting Computer System -laitteen järjestelmänvalvojan 
konsolissa. Käyttämällä tätä URL-osoitetta järjestelmänvalvojakäyttäjän 
on lisättävä huoneen online-kalenteri laitteeseen aikataulunmukaisten 
kokousten ottamiseksi käyttöön.

https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3341435
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Edistyneet kirjaamisvalinnat
Useimmat käyttäjät voivat käydä läpi yksinkertaisen käyttöön 
kirjaamiskulun, joka on kuvattu kohdassa Perus-käyttöön kirjaamisen 
suorittaminen. Käyttäjille, jotka haluavat mukauttaa asetuskokemusta 
tai oppia lisää, on käytettävissä lisävalintoja. Nämä valinnat näkyvät 
toisessa käyttöön kirjaamisnäytössä, paitsi käytettävyys, joka näkyy sekä 
ensimmäisessä että toisessa näytössä:

	 Käytettävyys. Käytettävyysvalintoihin kuuluvat suurempi kirjasinkoko 
ja kohdistimen koko, äänikehotteet jne. Tässä valitsemiasi valintoja 
käytettään asetusprosessissa ja Out-of-box experience (OOBE) 
-prosessissa. Valitaksesi Käytettävyys-linkkiä, paina Continue (Jatka) tai 
Accept and continue (Hyväksy ja jatka)-painiketta.

HUOMAUTUS: Korkea kontrasti -tila tulee voimaan vain kirjaamisen aikana, ei 
OOBE-prosessissa.

	 Auta tekemään Chrome-käyttöjärjestelmästä parempi: Laitteen 
käyttö- ja kaatumistietojen lähettämisen salliminen Googlelle auttaa 
meitä kehittämään Chrome-käyttöjärjestelmäkokemusta kaikille 
käyttäjille. Lue lisää tästä valinnasta napsauttamalla näytön Learn more 
(Lue lisää) -linkkiä.

	 Järjestelmän suojausasetus: Lue lisää Meeting Computer System 
-laitteen suojausasetuksista.

	 Google Chrome -käyttöjärjestelmän käyttöehdot: Vieritä ylös ja alas 
tarkastellaksesi ehtoja.

https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3350120%3Fhl%3Den%26ref_topic%3D4484925
https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3350120%3Fhl%3Den%26ref_topic%3D4484925
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Videopuhelun soittaminen
Voit tarkastella, muokata ja päivittää Meeting Computer Systemia ja 
huoneita Google Admin -konsolilla. Saat lisätietoja laitteiden ja huoneiden 
hallinnasta siirtymällä Meeting Computer System Help -web-sivustolle.



Vianetsintä
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Ongelman korjaaminen

Laitteiden ja huoneiden hallinta
En tiedä kuinka haluamani Meeting Computer System -laite yksilöidään 
laiteluettelonäytöllä.
Jollet ole varma, mitä laitetta napsauttaisit, voit yksilöidä oikean laitteen sen 
sarjanumeron perusteella. Laitteen sarjanumero näkyy laitteen toimitukseen 
kuuluvassa kortissa ja laitteen itsensä pohjassa.

Ohje ja tuki
Siirry support.google.com/chromedevicesformeetings -sivustolle saadaksesi 
lisätietoja asetuksesta ja käyttöönotto-ohjeita, mukautettuja pöytämattoja 
tai tulostusohjeita käyttäjille.



Liitteet
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Turvallisuustietoja
Meeting Computer System on suunniteltu ja testattu vastaamaan 
tietoteknisten laitteiden uusimpia turvallisuusstandardeja. Jos haluat 
kuitenkin varmistua turvallisuudesta, on tärkeää, että luet seuraavat 
turvallisuusohjeet.

Järjestelmän asettaminen
•	 Lue ja noudata kaikkia asiakirjojen ohjeita ennen kuin käytät 

järjestelmään. 
•	 Älä käytä tätä laitetta lähellä vettä tai lämmönlähdettä.
•	 Aseta järjestelmä vakaalle pinnalle.
•	 Kotelon raot ovat tuuletusta varten. Älä tuki tai peitä näitä aukkoja. 

Varmista, että jätät järjestelmän ympärille riittävästi tilaa tuuletusta 
varten. Älä koskaan aseta mitään esineitä tuuletusaukkoihin.

•	 Käytä tätä tuotetta ympäristöissä, joissa ympäristölämpötila on välillä 
0˚C (32˚F) ja 35˚C (95˚F).

•	 Jos käytät jatkojohtoa, varmista, että jatkojohtoon liitettyjen laitteiden 
kokonaisampeeriarvo ei ylitä johdon ampeeriarvoa.

•	 Tämä laite tulee asentaa ja sitä tulee käyttää 20 cm:n minimietäisyydellä 
säteilijän ja käyttäjän kehon välillä.

Varovaisuus käytettäessä
•	 Älä tallo virtajohtoa äläkä pidä mitään sen päällä.
•	 Älä kaada vettä tai muita nesteitä järjestelmän päälle. 
•	 Kun järjestelmä on sammutettu, vähäinen sähkövirta on edelleen 

päällä. Irrota aina virtajohto pistorasiasta ennen järjestelmän 
sammuttamista.
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ÄLÄ PURA LAITETTA 
Takuu ei koske tuotetta, jonka käyttäjä on 

purkanut

Litium-ioni-paristovaroitus
VAROITUS: On olemassa räjähdysvaara, jos paristo on 
vaihdettu väärin. Korvaa vain samalla tai vastaavalla valmistajan 
suosittelemalla tyypillä. Hävitä käytetyt paristot valmistajan 
ohjeiden mukaisesti.

•	 Jos tuotteessa ilmenee seuraavia teknisiä ongelmia, irrota virtajohto ja 
ota yhteys pätevään sähköteknikkoon tai jälleenmyyjään.

	 –	 Virtajohto tai pistoke on vahingoittunut.
	 –	 Nestettä on kaatunut järjestelmään.
	 –	 Järjestelmä ei toimi oikein vaikka noudatat käyttöohjeita.
	 –	 Järjestelmä on pudotettu tai kotelo on vahingoittunut.
	 –	 Järjestelmän suorituskyky muuttuu.
•	 Vältä kosketusta Mini PC:n sisällä oleviin kuumiin osiin. Käytön aikana 

jotkut osat tulevat niin kuumiksi, että polttavat ihoa. Ennen kuin avaat 
tietokoneen kannen, kytke tietokone pois päältä, irrota virtajohto ja 
odota noin 30 minuuttia osien jäähtymistä.

–	 Älä hävitä akkua polttamalla tai kuumassa uunissa tai murskaa tai 
leikkaa akkua mekaanisesti, seurauksena voi olla räjähdys;

–	 Älä jätä akkua erittäin kuumaan ympäristöön, tämä voi johtaa 
räjähdykseen tai syttyvän nesteen tai kaasun vuotamiseen;

–	 Älä altista akkua erittäin matalalle ilmanpaineelle, tämä voi johtaa 
räjähdykseen tai syttyvän nesteen tai kaasun vuotamiseen.

–	 Liitä virtajohto pistorasiaan maadoitetulla pistokkeella.
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Säädösilmoitukset

Pinnoitehuomautus

TÄRKEÄÄ! Sähköeristyksen ja sähköturvallisuuden ylläpitämiseksi kannettavan 
tietokoneen runko on päällystetty eristävästi lukuun ottamatta sivuja, joilla 
IO-portit sijaitsevat.

FCC-lausunto
Tämä laite täyttää FCC sääntöjen kohdan 15. Käyttö täyttää seuraavat kaksi 
ehtoa:

(1)	 Tämä laite ei saa aiheuttaa haitallista häiriötä.
(2)	 Tämän laitteen tulee hyväksyä kaikki vastaanotettu häiriö, mukaan 

lukien häiriö, joka voi aiheuttaa ei-toivottuja toimintoja.
Huomautus: �Tämä laite on testattu ja sen on havaittu toimivan 

digitaalilaitteiden luokan A rajoissa, jotka on määritelty FCC:n 
sääntöjen kohdassa 15. Nämä rajoitukset on suunniteltu 
antamaan kohtuullisen suojan vahingollisia sivuvaikutuksia 
vastaan kotikäytössä. Tämä laite tuottaa, käyttää ja voi säteillä 
energiaa radiotaajuudella, ja jos sitä ei ole asennettu tai käytetä 
ohjeiden mukaan, se voi aiheuttaa vahingollista häirintää 
radioliikenteelle. Tämän laitteiston käyttö asuinalueella 
aiheuttaa todennäköisesti haitallista häiriötä, missä tapauksessa 
käyttäjän tulee korjata häiriö omalla kustannuksellaan.

VAARA: Kaikki muutokset tai muunnelmat, joita ei ole nimenomaisesti 
hyväksytty vastuullisen osapuolen toimesta yhdenmukaiseksi, voivat mitätöidä 
käyttäjän valtuuden tämän laitteen käyttämiseen.
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RF-altistuksen varoitus
Tämä laitteisto täytyy asentaa ja sitä täytyy käyttää toimitettujen ohjeiden 
mukaisesti. Lisäksi tätä lähetintä varten käytetyt antennit täytyy asentaa 
vähintään 20 cm:n päähän kaikista henkilöistä, eivätkä ne saa olla käytössä 
yhdessä tai samanpaikkaisesti minkään muun antennin tai lähettimen 
kanssa. Loppukäyttäjille ja asentajille täytyy toimittaa antennin mukana 
asennusohjeet ja lähettimen käyttöolosuhteet tyydyttävää RF-altistuksen 
yhdenmukaisuutta varten.

Langaton käyttökanava eri alueilla
Pohjois-Amerikka 2.412-2.462 GHz Ch01 - CH11

Japani 2.412-2.484 GHz Ch01 - Ch14

Eurooppa ETSI 2.412-2.472 GHz Ch01 - Ch13
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Tuotteen ympäristölainsäädännön 
vaatimustenmukaisuusvakuutus
ASUS toimii vihreä design -käsitteen mukaisesti tuotteidensa suunnittelussa 
sekä valmistuksessa ja varmistaa, että ASUS-tuotteiden kaikki elämänkaaren 
vaiheet ovat globaalien ympäristösäädösten mukaisia. Lisäksi ASUS julkistaa 
asiaankuuluvat säädösvaatimuksiin perustuvat tiedot.

Osoitteessa http://csr.asus.com/Compliance.htm on tietoja 
säädöstenmukaisista vaatimuksista, joita ASUS noudattaa.

EU REACH ja Artikla 33
Me julkaisemme REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and 
Restriction of Chemicals) -säädösten puitteiden mukaisesti kemialliset aineet 
tuotteissamme ASUS REACH -web-sivustolla osoitteessa http://csr.asus.com/
english/REACH.htm.

EU RoHS
Tämä tuote on EU:n RoHS-direktiivin mukainen. Katso lisätietoja osoitteessa 
http://csr.asus.com/english/article.aspx?id=35.
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ASUS-kierrätys/Takaisinottopalvelut
ASUS-kierrätys- ja takaisinotto-ohjelmat johtuvat sitoutumisestamme 
korkeimpiin ympäristömme suojelun standardeihin. Tarjottaessa 
ratkaisuja uskomme asiakkaidemme kykenevän vastuullisesti kierrättävän 
tuotteitamme, akkuja ja muita osia sekä pakkausmateriaaleja. Mene 
osoitteeseen http://csr.asus.com/english/Takeback.htm hakemaan 
yksityiskohtaisia tietoja kierrätyksestä eri alueilla.

Ekosuunnitteludirektiivi
Euroopan unioni julkaisi puitteet ekosuunnittelun vaatimusten 
asettamiselle energiaan liittyvissä tuotteissa (2009/125/EC). Erityisiä 
täytäntöönpanotoimenpiteitä on kohdistettu määrättyjen tuotteiden tai 
useiden tuotetyyppien ympäristösuorituskyvyn parantamiseen. ASUS 
tarjoaa tuotetiedot CSR-web-sivustolla. Lisätietoja löytyy osoitteesta  
https://csr.asus.com/english/article.aspx?id=1555.

ÄLÄ heitä Meeting Computer System kunnalliseen jätesäiliöön. Tämä 
tuote on suunniteltu siten, että sen osat voidaan käyttää uudelleen ja 
kierrättää. Rastilla ylivedetyn roskasäiliön symboli ilmoittaa, että tuotetta 
(sähkö-, elektroninen tuote ja elohopeaa sisältävä kennoakku) ei saa 
hävittää kunnallisjätteen mukana. Tarkista alueesi sähkölaitteita koskevat 
jätemääräykset.
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ENERGY STAR -hyväksytty tuote
ENERGY STAR on Yhdysvaltain ympäristöviraston ja 
Yhdysvaltain energiaosaston yhteinen ohjelma. Sen 
avulla pyritään säästämään rahaa ja suojelemaan 
ympäristöä suosimalla energiatehokkaita tuotteita ja 
käytäntöjä.

Kaikki ASUS-tuotteet, joissa on ENERGY STAR 
-logo, ovat ENERGY STAR -standardin mukaisia, 

ja virranhallintaominaisuus on niissä käytössä oletuksena. Näyttö 
on asetettu siirtymään automaattisesti lepotilaan viimeistään 10 
minuutin käyttämättömyyden jälkeen; tietokone on asetettu siirtymään 
automaattisesti lepotilaan viimeistään 30 minuutin käyttämättömyyden 
jälkeen. Tietokoneen voi herättää lepotilasta hiiren napsautuksella tai 
painamalla virtapainiketta tai mitä tahansa näppäimistön näppäintä. 

Lisätietoja virranhallinnasta ja sen hyödyistä ympäristölle on osoitteessa 
http://www.energystar.gov/powermanagement. Yksityiskohtaisia tietoja 
ENERGY STAR -ohjelmasta on osoitteessa http://www.energystar.gov.

HUOMAUTUS: Energy Star EI ole tuettu FreeDOS- ja Linux-pohjaisissa 
käyttöjärjestelmissä.

EPEAT-rekisteröidyt tuotteet
Tärkeimpien rekisteröityjen ASUS EPEAT (Electronic Product Environmental 
Assessment Tool) tuotteiden ympäristötietojen yleisötiedote on 
katsottavissa osoitteessa https://csr.asus.com/english/article.aspx?id=41. 
Lisätietoja EPEAT-ohjelmasta ja osto-opas löytyy osoitteesta www.epeat.net.
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Simplified EU Declaration of Conformity
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements 
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available 
at https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
The WiFi operating in the band 5150-5350MHz shall be restricted to indoor use for countries listed in the 
table below:
Déclaration simplifiée de conformité de l’UE
ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critères essentiels et 
autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de l’UE peut être 
téléchargée à partir du site internet suivant :  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Dans la plage de fréquence 5150-5350 MHz, le Wi-Fi est restreint à une utilisation en intérieur dans les pays 
listés dans le tableau ci-dessous:
Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
ASUSTek COMPUTER INC erklärt hiermit, dass dieses Gerät mit den grundlegenden Anforderungen und 
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt. Der gesamte Text der EU-
Konformitätserklärung ist verfügbar unter:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz ist für die in der unteren Tabelle aufgeführten Länder auf 
den Innenbereich beschränkt: 
Dichiarazione di conformità UE semplificata
ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali 
e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di 
conformità UE è disponibile all’indirizzo: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-
Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
L’utilizzo della rete Wi-Fi con frequenza compresa nell’intervallo 5150-5350MHz deve essere limitato 
all’interno degli edifici per i paesi presenti nella seguente tabella:

VAROITUS! Estääksesi altistumisen optisen aseman laserille, älä yritä purkaa 
tai korjata optista asemaa itse. Ota oman turvallisuutesi vuoksi yhteyttä 
ammattitaitoiseen teknikkoon avun saamiseksi.

Optisen aseman turvallisuustiedot

Laserturvallisuustiedot

LUOKAN 1 LASERTUOTE
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Упрощенное заявление о соответствии европейской директиве
ASUSTek Computer Inc. заявляет, что устройство соответствует основным требованиям и другим 
соответствующим условиям директивы 2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС 
доступен на https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
Работа WiFi в диапазоне частот 5150-5350 должна быть ограничена использованием в помещениях для 
стран, перечисленных в таблице ниже:

إعلان التوافق المبسط الصادر عن الاتحاد الأوروبي
تقر شركة ASUSTek Computer أن هذا الجهاز يتوافق مع المتطلبات الأساسية والأحكام الأخرى ذات الصلة الخاصة بتوجيه 

 EU/2014/53. يتوفر النص الكامل لإعلان التوافق الصادر عن الاتحاد الأوروبي على:
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/

HelpDesk_Declaration/
يجب حصر استخدام WiFi العاملة بـ 5350-5150 ميجا هرتز على الاستخدام المنزلي للبلدان المدرجة بالجدول.

Опростена декларация за съответствие на ЕС
С настоящото ASUSTek Computer Inc. декларира, че това устройство е в съответствие със 
съществените изисквания и другите приложими постановления на свързаната Директива 2014/53/
EC. Пълният текст на ЕС декларация за съвместимост е достъпен на адрес https://www.asus.com/
Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi, работеща в диапазон 5150-5350MHz, трябва да се ограничи до употреба на закрито за страните, 
посочени в таблицата по-долу:
Declaração de Conformidade UE Simplificada
ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais 
e outras disposições relevantes relacionadas às diretivas 2014/53/UE. O texto completo da declaração de 
conformidade CE está disponível em https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
O WiFi operando na banda 5150-5350MHz deve ser restrito para uso interno para os países listados na 
tabela abaixo:
Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti
ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim 
odgovarajućim odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://
www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi koji radi na opsegu frekvencija 5150-5350 MHz bit će ograničen na upotrebu u zatvorenom prostoru u 
zemljama na donjem popisu:
Zjednodušené prohlášení o shodě EU
Společnost ASUSTek Computer Inc. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a další 
příslušná ustanovení směrnice 2014/53/ EU. Plné znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na adrese 
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
V zemích uvedených v tabulce je provoz sítě Wi-Fi ve frekvenčním rozsahu 5 150 - 5 350 MHz povolen pouze 
ve vnitřních prostorech:
Forenklet EU-overensstemmelseserklæring
ASUSTeK Computer Inc. erklærer hermed at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og 
øvrige relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklæringen kan 
findes på https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
Wi-Fi, der bruger 5150-5350 MHz skal begrænses til indendørs brug i lande, der er anført i tabellen:
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Vereenvoudigd EU-conformiteitsverklaring
ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiële vereisten en andere 
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring 
is beschikbaar op https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
De WiFi op 5150-5350MHz zal beperkt zijn tot binnengebruik voor in de tabel vermelde landen:
Lihtsustatud EÜ vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/EÜ olulistele nõuetele ja 
teistele asjakohastele sätetele. EL vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval veebisaidil https://www.asus.
com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz töötava WiFi kasutamine on järgmistes riikides lubatud ainult 
siseruumides:
Eurooppa - EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutus
ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa täten, että tämä laite on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten 
ja muiden asiaankuuluvien lisäysten mukainen. Koko EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on 
luettavissa osoitteessa https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
5 150 - 5 350 MHz:in taajuudella toimiva WiFi on rajoitettu sisäkäyttöön taulukossa luetelluissa maissa:

تبعیت از نسخه ساده شده بیانیه اتحادیه اروپا
ASUSTek Computer Inc در اینجا اعلام می کند که این دستگاه با نیازهای اساسی و سایر مقررات مربوط به بیانیه /2014/53

 EU. مطابقت دارد. متن کامل پیروی از این بیانیه اتحادیه اروپا در این آدرس موجود است: 
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_

.Declaration/
عملکرد 5350-5150 مگاهرتز برای WiFi باید برای استفاده در فضای داخل ساختمان برای کشورهای فهرست شده در جدول، 

محدود شود.
Απλοποιημένη Δήλωση Συμμόρφωσης ΕΕ
Διά του παρόντος η ASUSTek Computer Inc. δηλώνει ότι αυτή η συσκευή είναι σύμμορφη με τις βασικές 
προϋποθέσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/ΕE. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης 
συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Το WiFi που λειτουργεί στη ζώνη 5150-5350MHz περιορίζεται για χρήση σε εσωτερικούς χώρους για τις 
χώρες που αναφέρονται στον παρακάτω πίνακα:

הצהרת תאימות רגולטורית מקוצרת עבור האיחוד אירופי
ASUSTek Computer Inc.‎ מצהירה בזאת כי מכשיר זה תואם לדרישות החיוניות ולשאר הסעיפים הרלוונטיים 
של תקנה ‎2014/53/EU. ניתן לקרוא את הנוסח המלא של הצהרת התאימות הרגולטורית עבור האיחוד האירופי 

 בכתובת:
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_

Declaration/‎
יש להגביל רשתות Wi-Fi הפועלות ברצועת התדרים ‎5150-5350MHz לשימוש בתוך מבנים סגורים בארצות 

המפורטות ברשימה הבאה:
Egyszerűsített EU megfelelőségi nyilatkozat
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel az 2014/53/EU sz. irányelv alapvető 
követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövegét a 
következő weboldalon tekintheti meg:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Az 5150-5350 MHz-es sávban működő Wi-Fi-t beltéri használatra kell korlátozni az alábbi táblázatban 
felsorolt országokban:
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Pernyataan Kesesuaian UE yang Disederhanakan
ASUSTeK Computer Inc. dengan ini menyatakan bahwa perangkat ini memenuhi persyaratan utama dan 
ketentuan relevan lainnya yang terdapat pada Petunjuk 2014/53/EU. Teks lengkap pernyataan kesesuaian 
EU tersedia di: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
WiFi yang Beroperasi pada 5150-5350 MHz akan terbatas untuk penggunaan dalam ruangan di negara 
yang tercantum dalam tabel
Vienkāršota ES atbilstības paziņojums
ASUSTeK Computer Inc. ar šo paziņo, ka šī ierīce atbilst Direktīvas  
2014/53/ES būtiskajām prasībām un citiem citiem saistošajiem nosacījumiem. Pilns ES atbilstības 
paziņojuma teksts pieejams šeit: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Wi-Fi darbība 5150–5350 MHz ir jāierobežo lietošanai telpās valstīs, kuras norādītas tālāk.
Supaprastinta ES atitikties deklaracija
Šiame dokumente bendrovė „ASUSTek Computer Inc.“ pareiškia, kad šis prietaisas atitinka pagrindinius 
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas 
pateikiamas čia: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
Toliau nurodytose šalyse „WiFi“ ryšiu, veikiančiu 5 150–5 350 MHz dažnio juostoje, galima naudotis tik 
patalpose:
Forenklet EU-samsvarserklæring 
ASUSTek Computer Inc. erklærer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre 
relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklæringen finnes på: https://
www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Wi-Fi-området 5150–5350 MHz skal begrenses til innendørs bruk for landene som er oppført i tabellen:
Uproszczona deklaracja zgodności UE
Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oświadcza, że urządzenie to jest zgodne z zasadniczymi 
wymogami i innymi właściwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Pełny tekst deklaracji zgodności 
UE jest dostępny pod adresem https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
W krajach wymienionych w tabeli działanie sieci Wi-Fi w paśmie 5150–5350 MHz powinno być ograniczone 
wyłącznie do pomieszczeń:
Declaração de Conformidade Simplificada da UE
A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais 
e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade da 
UE está disponível em https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
A utilização das frequências WiFi de 5150 a 5350MHz está restrita a ambientes interiores nos países 
apresentados na tabela:
Declarație de conformitate UE, versiune simplificată
Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu reglementările 
esențiale și cu celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației de 
conformitate UE este disponibil la adresa  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Pentru ţările listate în tabelul de mai jos, reţelele WiFi care funcţionează în banda de frecvenţă de 5.150-
5.350 MHz trebuie utilizate doar în interior:
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Pojednostavljena Deklaracija o usaglašenosti EU
ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj usaglašen sa osnovnim zahtevima i drugim 
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst Deklaracije o usaglašenosti EU dostupan je na 
lokaciji https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
WiFi koji radi u frekventnom opsegu od 5150 MHz do 5350 MHz ograničen je isključivo na upotrebu u 
zatvorenom prostoru za zemlje navedene u tabeli ispod:
Zjednodušené vyhlásenie o zhode platné pre EÚ
Spoločnosť ASUSTek Computer Inc. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade so základnými 
požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice č. 2014/53/EÚ. Plné znenie vyhlásenia o 
zhode pre EÚ je k dispozícii na lokalite https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Činnosť WiFi v pásme 5150 - 5350 MHz bude obmedzená na použitie vo vnútornom prostredí pre krajiny 
uvedené v tabuľke nižšie:
Poenostavljena izjava EU o skladnosti 
ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi 
relevantnimii določili Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi, ki deluje v pasovnem območju 5150–5350 MHz, mora biti v državah, navedenih v spodnjem seznamu, 
omejen na notranjo uporabo:
Declaración de conformidad simplificada para la UE
Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos básicos y otras 
disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/EU.  
En https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/ está disponible el texto completo de la declaración de conformidad para la UE.
La conexión WiFi con una frecuencia de funcionamiento de 5150-5350 MHz se restringirá al uso en 
interiores para los países enumerados en la tabla:
Förenklad EU-försäkran om överensstämmelse
ASUSTek Computer Inc. deklarerar härmed att denna enhet överensstämmer med de grundläggande 
kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. Fullständig text av EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-
kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi som använder 5150-5350 MHz kommer att begränsas för användning inomhus i de länder som anges 
i tabellen:
ประกาศเกี่ยวกับความสอดคล้องของสหภาพยุโรปแบบย่อ
ASUSTek Computer Inc. ขอประกาศในที่นี้ว่าอุปกรณ์นี้มีความสอดคล้องกับความ 
ต้องการที่จำ�เป็นและเงื่อนไขที่เกี่ยวข้องอื่น ๆ ของบทบัญญัติข้อกำ�หนด 2014/53/EU เนื้อหาที่สมบูรณ์ขอ
งประกาศความสอดคล้องกับ EU มีอยู่ที่  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
การทำ�งานของ WiFi ที่ 5150-5350MHz ถูกจำ�กัดให้ใช้ในอาคารสำ�หรับประเทศที่แสดงในตาราง
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Basitleştirilmiş AB Uyumluluk Bildirimi
ASUSTek Computer Inc., bu aygıtın 2014/53/EU Yönergesinin temel gereksinimlerine ve diğer ilgili 
hükümlerine uygun olduğunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni şu adreste bulunabilir:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
5150-5350 MHz arasındaki WiFi çalışması, tabloda listelenen ülkeler için iç mekân kullanımıyla 
kısıtlanacaktır.
Спрощена декларація про відповідність нормам ЄС
ASUSTek Computer Inc. заявляє, що цей пристрій відповідає основним вимогам та іншим 
відповідним вимогам Директиви 2014 / 53 / EU. Повний текст декларації відповідності нормам 
ЄС доступний на https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
Робота Wi-Fi на частоті 5150-5350 МГц обмежується використанням у приміщенні для країн, 
поданих у таблиці нижче:

Toiminto Taajuus Maksimi antoteho (EIRP)

WiFi
2412-2472 MHz 16 dBm
5150-5350 MHz 20 dBm
5470-5725 MHz 20 dBm

Bluetooth 2402-2480 MHz 6 dBm

7265NGW (Malli: GQE10A) lähtötehotaulukko:

CE-merkintävaroitus
Tämä on Luokan A -tuote. Kotiympäristössä tämä tuote voi aiheuttaa 
radiohäirintää, jolloin käyttäjän on suoritettava asian vaatimat 
korjaustoimenpiteet.

AT BE BG CZ DK EE FR
DE IS IE IT EL ES CY
LV LI LT LU HU MT NL
NO PL PT RO SI SK TR
FI SE CH UK HR
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Valmistaja ASUSTeK Computer Inc.

Puhelin: +886-2-2894-3447

Osoite: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., 
Taipei City 112, Taiwan

Valtuutettu 
edustaja 
Euroopassa

ASUSTeK Computer GmbH

Osoite:  Harkortstrasse 21-23, 40880 
Ratingen, Germany
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ASUS-yhteystiedot

ASUSTeK COMPUTER INC.
Osoite	 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan
Puhelin 	 +886-2-2894-3447
Faksi		  +886-2-2890-7798
Verkkosivut	 https://www.asus.com

Tekninen tuki
Puhelin 	 +86-21-38429911
Verkkosivut	 https://qr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerikka)
Osoite	 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Puhelin	 +1-510-739-3777
Faksi		  +1-510-608-4555
Verkkosivut	 https://www.asus.com/us/

Tekninen tuki
Tukifaksi	 +1-812-284-0883
Puhelin 	 +1-812-282-2787
Verkkosivut	 https://qr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER GmbH (Saksa ja Itävalta)
Osoite	 Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany
Verkkosivut	 https://www.asus.com/de
Online-yhteystiedot	� https://www.asus.com/support/Product/ContactUs/Services/

questionform/?lang=de-de

Tekninen tuki
Puhelin (DE)	 +49-2102-5789557
Puhelin (AT)	 +43-1360-2775461
Verkkosivut	 https://www.asus.com/de/support

Puhelinpalvelu:	 https://www.asus.com/support/CallUs
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 FCC COMPLIANCE INFORMATION 
Per FCC Part 2 Section 2.1077 

 

 
 

Responsible Party: Asus Computer International 
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538. 

Phone/Fax No: (510)739-3777/(510)608-4555 

  
hereby declares that the product 

    
Product Name : Meeting Computer System 

Model Number : GQE10A 
 

compliance statement: 
 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation. 

          Ver. 180620 
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